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` :c«¦ec̈§l li¬¦M §U ©n zÀpi ¦b §p ¦A  ©g¬¥S©p §n«©l

1. To the Chief Musician, with string music, an instruction of David.

La'menase'ah bi'nginot maskil le'David.

a:Ep «̈O ¦r x¬¥Y ©Y §q ¦n cÀ¦ec̈Î`«l£d  lE ®̀Ẅ§l Ex́ §n`I©e  mi ¦ti ¦G ©d `Fá §a

When the Ziphites came and said to Saul, “Does not David Hide himself with
us?”

Be'bo ha'Zifim va'yomeru le'Sha'ul ha'lo David mistater imanu.

b:i¦p«¥pi ¦c §z ¬L §zẍEa §b ¦aE i¦p®¥ri ¦WFd  ́L §n ¦W §A  mi ¦wl¡̀ 

3. God, by Your Name deliver me, and judge [vindicate] me by Your might.

Elohim be'shimcha hoshi'eni u'bi'gburatecha tedineni.

c:i «¦tÎi¥x §n ¦̀ §l  dp̈i ¦f £̀ «©d i®¦z̈N ¦t §Y r ©́n §W  mi ¦wl¡̀

God, hear my prayer; listen to the words of my mouth.

Elohim shema tefilati ha'azina le'imreh fi.

d:d̈l «¤q m´̈C §b¤p§l mi ¦wl¡̀  En ¸̈U ³̀»l i®¦W §t©p EẂ §w ¦A  mi ¦vi ¦xr̈ «§e  i À©lr̈ En ³̈w | mi ¦̧xf̈ i³¦M

For strangers have risen up against me, and violent men have sought my soul;
they have not set God before them, Selah.

Ki zarim kamu alai ve'arisim bikshu nafshi lo samu Elohim le'negdam sela.
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e:i «¦W §t©p i¬¥k §nq«§A i-À̈pc £̀ i®¦l x́¥fr  mi ¦wl¡̀ d́¥P ¦d

6. Behold, God is my helper; my Master is with those who support my soul.

Hineh Elohim ozer li Adonai be'somecheh nafshi.

 f :m«¥zi ¦n §v ©d  ÀL §Y ¦n £̀ «©A i®̈x §xW§l r©xd̈ [ai ¦́Wï] ae ¦́Wï

He will repay the evil to those who watch for my downfall with Your truth
destroy them.

Yashib ha'ra le'shorerai ba'amitecha hasmitem.

g:aF «hÎi ¦M  'ć L §n ¦X  d ¤cF ³»̀ K®̈NÎdg̈ §A §f ¤̀ d¬̈ac̈ §p ¦A

With a free will offering will I sacrifice to You; I will thank Your Name, Adoniye,
for it is good.

Bi'ndaba ezbeha lach ode shimcha Adonai ki tob.

h:i«¦pi ¥r d¬̈z £̀«»̈x  i À©a§i` §aE i¦p®̈li ¦S ¦d d́ẍv̈ÎlM̈ ¦n í ¦M

For from all trouble He has rescued me, and upon my enemies [downfall]
has my eye gazed.

Ki mi'kol sara hisilani u'b'oyebai ra'ata eni.
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